OPISU MODUŁU KSZTAŁCENIA (SYLABUS) 

I. Informacje ogólne

1. Sytuacja językowa na Wyspach Brytyjskich
2. Kod modułu kształcenia: 09-PFA-56 (09-PFA-66)
3. Rodzaj modułu kształcenia – obowiązkowy

4. Kierunek studiów: filologia ukraińska z filologią angielską
5. Poziom studiów – I stopień 

6. Rok studiów (jeśli obowiązuje): II
7. Semestr – zimowy i letni

8. Rodzaje zajęć i liczba godzin: 60 h ćw.
9. Liczba punktów ECTS: 4
10. Imię, nazwisko, tytuł/stopień naukowy, adres e-mail wykładowcy (wykładowców) /  prowadzących zajęcia: dr Karolina Rosiak (karolka@wa.amu.edu.pl), Prof. Michael Hornsby mhornsby@wa.amu.edu.pl  
11. Język wykładowy: angielski
II. Informacje szczegółowe

1. Cel (cele) modułu kształcenia
	C1
	przekazanie wiedzy z zakresu historii i obecnej sytuacji języków na Wyspach Brytyjskich.

	C2
	rozwinięcie zdolności krytycznej analizy tekstów językowznawczych, socjolingwistycznych, kulturoznawczych

	C3
	rozwinięcie umiejętności zastosowania metod analizy danych językoznawczych

	C4
	wyrobienie umiejętności czytania krytycznych opracowań oraz ich wykorzystania w analizie tekstów językoznawczych i kulturoznawczych

	C5
	rozwinięcie umiejętności komunikacji i pracy w grupie


2. Wymagania wstępne w zakresie wiedzy, umiejętności oraz kompetencji  społecznych (jeśli obowiązują)
Potwierdzona wiedza i umiejętności z zakresu historii literatury innej niż angielska (np. polska)

3. Efekty kształcenia w zakresie wiedzy, umiejętności oraz kompetencji społecznych dla modułu kształcenia i odniesienie do efektów kształcenia dla kierunku studiów 
	Symbol 

efektów 

kształcenia* 
	Po zakończeniu modułu (przedmiotu) i potwierdzeniu osiągnięcia efektów kształcenia student potrafi: 
	Odniesienie do efektów kształcenia  dla kierunku studiów#  

	PFA_01 
	przywołuje i rozpoznaje główne tendencje historycznego rozwoju języków na Wyspach Brytyjskich
	K_W02, K_W03, K_W04, K_W06, 

	PFA_02
	analizuje i interpretuje tekst kulturowy w kontekście historycznym
	K_U02, K_U03, K_U05, K_U08, K_U10

	PFA_03
	czyta ze zrozumieniem teksty napisane w języku angielskim 
	K_U10

	PFA_04
	czyta ze zrozumieniem naukowe teksty krytyczne i ocenia je
	K_U10, 

	PFA_05
	wykorzystuje opracowania krytyczne w analizie procesów socjolingwistycznych i socjohistorycznych
	K_U09, K_U10

	PFA_06
	proponuje własną interpretację związków przyczynowo-skutkowych i bierze aktywny udział w dyskusji na zajęciach
	K_U11, K_U12

	PFA_07
	korzysta ze źródeł językoznawczych i kulturoznawczych, głównie w języku angielskim
	K_U02, K_U03, K_U10

	PFA_08
	zna i prawidłowo posługuje się podstawowymi pojęciami z zakresu językoznawstwa i kulturoznawstwa
	K_W10

	PFA_09
	wyciąga wnioski i porządkuje efekty dyskusji
	K_U06, K_U15

	PFA_10
	cechuje się tolerancją wobec innych kultur
	K_K10


4. Treści kształcenia

	Nazwa modułu kształcenia: Historia literatury angielskiej

	Symbol treści kształcenia* 
	Opis treści kształcenia
	Odniesienie do efektów kształcenia modułu#  

	TK_01 
	Wprowadzenie do tematyki przedmiotu
	PFA_01-10

	TK_02 
	Podstawowe informacje z zakresu kontaktów językowych
	PFA _01-10

	TK_03 
	Kontakty językowe na Wyspach Brytyjskich na przestrzeni wieków (część 1)
	PFA _01-10

	TK_04
	Kontakty językowe na Wyspach Brytyjskich na przestrzeni wieków (część 2)
	PFA _01-10

	TK_05
	Język Scots oraz elementy kultury szkockiej
	PFA _01-10

	TK_06
	Język walijski – historia społeczna języka do XX wieku
	PFA _01-10

	TK_07
	Język walijski w wieku XX – sytuacja socjolingwistyczna oraz rewitalizacja języka
	PFA _01-10

	TK_08
	Język walijski we współczesnych mediach oraz mediach społecznościowych
	PFA _01-10

	TK_09
	Język irlandzki galicki – historia do XX wieku
	PFA _01-10

	TK_10
	Język irlandzki galicki – obecna sytuacja socjolingwistyczna
	PFA _01-10

	TK_11
	Jailic – język więźniów politycznych w Północnej Irlandii.
	PFA _01-10

	TK_12
	Język szkocki galicki – pochodzenie i historia do XX wieku. 
	PFA _01-10

	TK_13
	Język szkocki galicki – obecna sytuacja socjolingwistyczna oraz element kultury galickiej
	PFA _01-10

	TK_14
	Odradzanie języków martwych – język manks oraz kornawalijski: historia, kultura, obecna sytuacja socjolingwistyczna (1)
	PFA _01-10

	TK_15
	Odradzanie języków martwych – język manks oraz kornawalijski: historia, kultura, obecna sytuacja socjolingwistyczna (2)
	PFA _01-10

	TK_16
	Języki na wyspach normandzkich
	PFA _01-10

	TK_17
	Lokalne dialekty języka angielskiego – dialekty północno-angielskie
	PFA _01-10

	TK_18
	Lokalne dialekty języka angielskiego – dialekty środkowo-angielskie
	PFA _01-10

	TK_19
	Lokalne dialekty języka angielskiego – dialekty południowoangielskie
	PFA _01-10

	TK_20
	Lokalne dialekty języka angielskiego – dialekt irlandzki, szkocki i walijski
	PFA _01-10

	TK-21
	Slang w języku angielskim
	PFA _01-10

	TK_22
	Tożsamość językowa
	PFA _01-10

	TK_23
	Popularne mity dotyczące języków (1)
	PFA _01-10

	TK_24
	Popularne mity dotyczące języków (2)
	PFA _01-10

	TK_25
	Popularne mity dotyczące języków (3)
	PFA _01-10

	TK_26
	Języki migrantów na Wyspach Brytyjskich
	PFA _01-10
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6. Informacja o przewidywanej możliwości wykorzystania b-learningu

7. Informacja o tym, gdzie można zapoznać się z materiałami do zajęć, instrukcjami do laboratorium, itp.

Strona Zakładu Literatury Angielskiej i Lingwistyki Literackiej WA
III. Informacje dodatkowe 
1. Odniesienie efektów kształcenia i treści kształcenia do sposobów prowadzenia  zajęć i metod oceniania 
	Nazwa modułu (przedmiotu): Historia literatury angielskiej

	Symbol efektu kształcenia dla modułu *
	Symbol treści kształcenia realizowanych w trakcie zajęć#
	Sposoby prowadzenia zajęć umożliwiające osiągnięcie założonych efektów kształcenia
	Metody oceniania stopnia osiągnięcia założonego efektu kształcenia&

	PFA_01
	TK_01-TK_27
	Konwersatorium, z użyciem środków multimedialnych, na którym studenci omawiają wybrane lektury 
	Bieżąca ocena przygotowania studentów i ich udziału w dyskusji na zajęciach; dwa testy w semestrze; na koniec kursu (po drugim semestrze): pisemny egzamin

	PFA_02
	TK_01-TK_27
	Konwersatorium, z użyciem środków multimedialnych, na którym studenci omawiają wybrane lektury 
	Bieżąca ocena przygotowania studentów i ich udziału w dyskusji na zajęciach; dwa testy w semestrze; na koniec kursu (po drugim semestrze): pisemny egzamin

	PFA_03
	TK_01-TK_27
	Konwersatorium, z użyciem środków multimedialnych, na którym studenci omawiają wybrane lektury 
	Bieżąca ocena przygotowania studentów i ich udziału w dyskusji na zajęciach; dwa testy w semestrze; na koniec kursu (po drugim semestrze): pisemny egzamin

	PFA_04
	TK_01-TK_27
	Konwersatorium, z użyciem środków multimedialnych, na którym studenci omawiają wybrane lektury 
	Bieżąca ocena przygotowania studentów i ich udziału w dyskusji na zajęciach; dwa testy w semestrze; na koniec kursu (po drugim semestrze): pisemny egzamin

	PFA_05
	TK_01-TK_27
	Konwersatorium, z użyciem środków multimedialnych, na którym studenci omawiają wybrane lektury 
	Bieżąca ocena przygotowania studentów i ich udziału w dyskusji na zajęciach; dwa testy w semestrze; na koniec kursu (po drugim semestrze): pisemny egzamin

	PFA_06
	TK_01-TK_27
	Konwersatorium, z użyciem środków multimedialnych, na którym studenci omawiają wybrane lektury 
	Bieżąca ocena przygotowania studentów i ich udziału w dyskusji na zajęciach; dwa testy w semestrze; na koniec kursu (po drugim semestrze): pisemny egzamin

	PFA_07
	TK_01-TK_27
	Konwersatorium, z użyciem środków multimedialnych, na którym studenci omawiają wybrane lektury  
	Bieżąca ocena przygotowania studentów i ich udziału w dyskusji na zajęciach; dwa testy w semestrze; na koniec kursu (po drugim semestrze): pisemny egzamin

	PFA_08
	TK_01-TK_27
	Konwersatorium, z użyciem środków multimedialnych, na którym studenci omawiają wybrane lektury 
	Bieżąca ocena przygotowania studentów i ich udziału w dyskusji na zajęciach; dwa testy w semestrze; na koniec kursu (po drugim semestrze): pisemny egzamin

	PFA_09
	TK_01-TK_27
	Konwersatorium, z użyciem środków multimedialnych, na którym studenci omawiają wybrane lektury 
	Bieżąca ocena przygotowania studentów i ich udziału w dyskusji na zajęciach; dwa testy w semestrze; na koniec kursu (po drugim semestrze): pisemny egzamin

	PFA_10
	TK_01-TK_27
	Konwersatorium, z użyciem środków multimedialnych, na którym studenci omawiają wybrane lektury 
	Bieżąca ocena przygotowania studentów i ich udziału w dyskusji na zajęciach; dwa testy w semestrze; na koniec kursu (po drugim semestrze): pisemny egzamin


2. Obciążenie pracą studenta (punkty ECTS) 
	12. Nazwa modułu (przedmiotu): Historia literatury angielskiej

	Forma aktywności
	Średnia liczba godzin na zrealizowanie aktywności *

	Godziny zajęć (wg planu studiów) z nauczycielem
	60

	Praca własna studenta#
	140

	SUMA GODZIN
	200

	SUMARYCZNA LICZBA PUNKTÓW ECTS DLA MODUŁU (PRZEDMIOTU)
	4


3. Sumaryczne wskaźniki ilościowe

a) Liczba punktów ECTS, którą student uzyskuje na zajęciach wymagających bezpośredniego udziału nauczycieli akademickich: 2
b) Liczba punktów ECTS, którą student uzyskuje w ramach zajęć o charakterze praktycznym, takich jak zajęcia laboratoryjne i projektowe

4. Kryteria oceniania 
Testy semestralne składają się z 4-6 pytań otwartych (esejowych), a każde pytanie jest punktowane za 15 pkt. Ocenia się logiczność wypowiedzi pisemnej, umiejętność łączenia faktów i znajomość terminów językoznawczych.
5 –  znakomita wiedza, umiejętności i kompetencje personalne i społeczne

4.5 –  bardzo dobra wiedza, umiejętności i kompetencje personalne i społeczne

4.0 –  dobra wiedza, umiejętności i kompetencje personalne i społeczne

3.5 – zadawalająca wiedza, umiejętności i kompetencje personalne i społeczne, ale ze znacznymi niedociągnięciami 

3.0 –  zadawalająca wiedza, umiejętności i kompetencje personalne i społeczne, ale z licznymi błędami

2.0 – niezadawalająca wiedza, umiejętności i kompetencje personalne i społeczne
1

